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体育祭にむけて練習がはじまりました。係別集会も行

い、招集の確認や競技の準備を進めています。まだまだ

暑い日が続いているため、毎回熱中症指数を計測し、練

習が可能か確認しています。運動可能な数字であっても

体感で運動に適さないと感じた場合は練習時間を短くし

て調整しています。練習時間が少なくなることもありま

すが安全第一と考え、ご理解をお願いします。 

大縄については昼休みの時間も練習しています。たく

さん飛べて回数が増えてくると盛り上がってきますが、

その隣で、なかなか飛べない状況が続くと、気持ちは沈

みます。そういった感情がでてくるのは当然ですが、回

数より過程が大事だと思います。勝った、負けたで判断

するのではなく、練習を始めたときからどう変化したか

という「のびしろ」を大事にしたいと思います。これか

らもカメラを持って生徒の様子を見に行きたいと思いま

す。３年生にとっては、最後の体育祭です。くいのない

ように精一杯がんばりましょう。応援しています。 

本校で６月に回収したエコキャップとやろまい夏

祭りで回収したキャップの受取書が届きました。今

年度の重量は 73kg で BCG ワクチン 104 人分で

す。昨年度より 23kg 増えました。昨年からずっと

集めてくださった方もみえて、あまりも多いので生

徒会執行部の生徒が駐車場までとりにいく例もあり

ました。この取組は引き続き行っていきたいと思い

ます。今後もご協力の程よろしくお願いします。 

9 月 7 日（土）に木曽岬小学校ふれあいホールに

て「夢に向かってがんばる木曽岬っ子応援キャンペ

ーン講演会」が開催されました。今年度はこども園

や小学校で読み聞かせをしてくださっている小幡章

子先生にお越しいただきました。子どもを膝にのせ

て一緒にわらべうたを歌いながら話をきかせると、

今までそわそわしていた子どもたちが小幡先生の話

に注目し、楽しい場面では自然に笑い声が聞こえて

きました。 

選書はとても重要なポイントであり、我々はどう

しても有名な本や表紙がきれいなものを手にとりが

ちです。しかし、絵と文にしっかり意味があるも

の、絵本を通して実体験と結び付けられるものを選

ぶことが大切であることがわかりました。 

本校の図書室も新刊が入りました。司書さんが今

の時期に読むとよいものや、あまり読書をしない人

にも手にとりやすい本を選んでくれました。読書の

秋です。静かにゆっくりと本を読んでみませんか。 

１年 大縄 

3 年リレー 

3 年 大縄 

 

 

 
 

 

２年 大縄 

保護者みなさまへ 

9 月 17 日（火）から 9 月 20 日

（金）は授業公開週間になっていま

す。コミュニティモールで生徒の作品

も展示しております。お忙しいとは思

いますが、短時間でも、子どもたちの

成長を見ていただければ幸いに存じま

す。時間割や場所など詳細は学年通信

でご確認ください。 

 

 9 月 7 日の講演会の後、学校へ行くと野球

部が練習試合を行っていました。声も出て、

試合への意気込みが感じられました。勝利し

てよい内容の試合ができたそうです。各部と

も新人戦にむけて頑張ってください。 
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Practice for the Sports Day has begun 

Practices have begun in preparation for the Sports Day. We have also held assemblies for each section, and are 

confirming the call to arms and preparing for the competitions. Since the days are still hot, we measure the heat stroke index each 

time to check if it is possible to practice. Even if the number is within the exercise-feasible range, we adjust by shortening the 

practice time if we feel that the athletes are not fit to exercise by their physical senses. We ask for your understanding that we may 

have to shorten the practice time, but we consider safety first. 

We also practice the big rope during lunch break. When the number of times they are able to jump increases, they get 

excited, but when they are not able to jump as well as they would like, they start to feel down. It is natural to have such feelings, 

but I think the process is more important than the number of times you fly. Rather than judging by whether they won or lost, I 

would like to value the “room for improvement” in how they have changed since they started practicing. For the third-grade 

students, this will be their last Sports Day. Let's do our best so that we don't lose heart. I will be cheering for you. 

 

 

 

 

 

 

前頁、「SDGs の取組 エコキャップ回収運動 」を訳したものです。 

SDGs Initiatives Ecocap Collection Campaign 

We have received the receipt of the Ecocaps collected at our school in June and at the Yaromai Summer Festival. The 

weight this year was 73 kg, enough for 104 BCG vaccines. This is an increase of 23 kg from last year. Some of you have been 

collecting caps since last year, and in some cases, students from the Student Council Executive Committee went to the parking lot 

to pick them up because there were so many. We would like to continue this effort.  

Thank you for your continued cooperation. 

 

 

 

 

 

前頁、「体育祭の練習が始まっています」を訳したものです 

Dear Parents and Guardians 

From Tuesday, September 17 to Friday, September 20, we will be having an open class week. Students' works will be on 

display at the Community Mall. We understand that you are busy, but we hope you will be able to see the growth of your children, 

even if only for a short time. Please check the grade school newsletters for details such as time schedule and location. 

After the September 7 lecture, I went to the school and found the baseball team playing a practice game. They were vocal and 

showed great enthusiasm for the game. They won the game and had a good time. I hope each team will do the best for the Rookie 

of the Year competition. 

 

 

前頁、「木曽岬っ子応援キャンペーン」を訳したものです。 

 Kisosaki Kids Support Campaign Lecture 

On Saturday, September 7, the “Kisosaki Kids Striving for Their Dreams Campaign Lecture” was held at the Fureai Hall of 

Kisosaki Elementary School. This year, Ms. Shoko Obata, who has been reading aloud at children's kindergartens and elementary 

schools, came to the event. As she sang a song with the children on her lap, the children, who had been fidgeting, began to pay 

attention to Ms. Obata's story, and laughter could be heard during the fun scenes. 

Book selection is a very important point, and we tend to pick up books that are well-known or have beautiful covers. 

However, we have learned that it is important to choose books that have a strong meaning in the pictures and text, and books that 

can be connected to real-life experiences through picture books. 

Our school library has also received new books. The librarian has selected books that are good to read at this time of the 

year and books that are easy to pick up for those who do not read much. It is autumn, the season for reading.  

Why don't you read a book slowly and quietly? 

 

前頁「保護者のみなさまへ」「野球部練習試合」を訳したものです。 


